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Power of Attorney granted by DA DIREKT to the Agent to offer insurance contracts  / Pełnomocnictwo udzielone 

Agentowi przez DA DIREKT w zakresie oferowania umów ubezpieczenia 

POWER OF ATTORNEY 

to Agency Agreement dated 30/06/2025 

PEŁNOMOCNICTWO 

do Umowy Agencyjnej z dnia 30/06/2025 r. 
  

DA Deutsche Allgemeine Versicherung AG with its 

registered office in Frankfurt am Main, Platz der Einheit 2, 

60327 Frankfurt am Main, 

DA Deutsche Allgemeine Versicherung AG z siedzibą we 

Frankfurcie nad Menem, Platz der Einheit 2, 60327 Frankfurt nad 

Menem,  

  

represented by: 

- Maciej Balcerowski – Proxy, acting under the power 

of attorney dated 30 April 2025, 

hereinafter referred to as “Insurer”, 

reprezentowana przez: 

- Macieja Balcerowskiego – Pełnomocnika, działającego na 

podstawie pełnomocnictwa z dnia 30 kwietnia 2025 r., 

zwana dalej „Ubezpieczycielem”, 

  

hereby grants a power of attorney to: niniejszym udziela pełnomocnictwa: 

  
  

UNILINK Spółka Akcyjna with its registered office in 

Warsaw, al. Krakowska 2, 02-284 Warsaw, registered in the 

register of entrepreneurs kept by the District Court for the 

Capital City of Warsaw in Warsaw, XIV Commercial Division 

of the National Court Register under KRS no.: 0000341057, 

NIP: 1132398690, REGON: 015284773, share capital: 

PLN 8,377,138.00,  

hereinafter referred to as “Agent”, 

UNILINK Spółce Akcyjnej z siedzibą w Warszawie, al. 

Krakowska 2, 02-284 Warszawa, zarejestrowanej w rejestrze 

przedsiębiorców prowadzonym przez Sąd Rejonowy dla m.st. 

Warszawy w Warszawie, XIV Wydział Gospodarczy Krajowego 

Rejestru Sądowego pod numerem KRS: 0000341057, NIP: 

1132398690, REGON: 015284773, kapitał zakładowy: 

8 377 138,00 zł, 

  

zwanej dalej „Agentem”,   

to perform, in the name and on behalf of the Insurer, all 

factual and legal acts connected with the offering, 

intermediation in the conclusion and renewal of 

insurance contracts based on insurance offers and 

general terms and conditions of insurance issued by the 

Insurer from Division II Other personal insurance and 

property insurance, as defined in the appendix to the Law on 

Insurance and Reinsurance Activity on behalf of the Insurer, 

subject to the maximum insurance sums/guarantee amounts 

indicated in the table constituting Annex No. 1 to this power of 

attorney. 

do wykonywania w imieniu i na rzecz Ubezpieczyciela 

wszelkich czynności faktycznych i prawnych związanych z 

oferowaniem, pośredniczeniem w zawieraniu oraz 

wznawianiu umów ubezpieczenia na podstawie ofert 

ubezpieczeniowych Ubezpieczyciela oraz ogólnych 

warunków ubezpieczenia wydanych przez Ubezpieczyciela z 

Działu II Pozostałe ubezpieczenia osobowe oraz ubezpieczenia 

majątkowe, określonych w załączniku do ustawy o działalności 

ubezpieczeniowej i reasekuracyjnej w imieniu Ubezpieczyciela, z 

zastrzeżeniem maksymalnych sum ubezpieczenia/sum 

gwarancyjnych wskazanych w tabeli stanowiącej Załącznik nr 1 

do niniejszego pełnomocnictwa. 

  

 

This power of attorney authorizes the Agent to act in the 

territory of the Republic of Poland. 

Niniejsze pełnomocnictwo upoważnia Agenta do działania na 

terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. 

This power of attorney does not authorize the granting of 

further powers of attorney. 

Niniejsze pełnomocnictwo nie upoważnia do udzielania 

dalszych pełnomocnictw. 
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This power of attorney shall expire on the date of 

termination of the agency agreement concluded between 

the Insurer and the Agent or its revocation, whichever event 

occurs sooner. 

Niniejsze pełnomocnictwo wygasa z dniem rozwiązania umowy 

agencyjnej zawartej pomiędzy Ubezpieczycielem a Agentem 

lub jego odwołania, którekolwiek ze zdarzeń nastąpi szybciej. 

  

Data / Date: 30/06/2025 

Miejsce / Place: Warszawa / Warsaw 

 

In the name and on behalf of / W imieniu i na rzecz DA DIREKT:  

 

 

 

 

Maciej Balcerowski  

– Pełnomocnik/Proxy 
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Annex No. 1 to the power of attorney granted to the Agent for offering insurance contracts  
/ Załącznik Nr 1 do pełnomocnictwa udzielonego Agentowi w zakresie oferowania umów ubezpieczenia 

 Insurance 
group 

/ Grupa 
ubezpiecze

ń 

Type of Insurance / Rodzaj ubezpieczenia 

Limit of the sum insured / 

sum assured at which the 
Agent is authorized to 

represent the Insurer / Limit 
sumy ubezpieczenia / sumy 
gwarancyjnej, przy których 
Agent jest upoważniony do 

reprezentowania 
Ubezpieczyciela 

1 

Accident insurance for the driver or passengers - Personal accident 

insurance / Ubezpieczenie następstw nieszczęśliwych wypadków 

dotyczących kierowcy lub pasażerów – Ubezpieczenie NNW 

50.000 PLN 

3 

Vehicle insurance against damage and theft - Auto Casco Insurance / 

Ubezpieczenie pojazdów od uszkodzeń i kradzieży – Ubezpieczenie Auto 

Casco 

450.000 PLN 

3 

Vehicle insurance against damage and theft - Mini Casco Insurance / 

Ubezpieczenie pojazdów od uszkodzeń i kradzieży – Ubezpieczenie Mini 

Casco 

450.000 PLN 

9 
Luggage loss or damage insurance - Luggage Insurance / Ubezpieczenie 

utrata lub uszkodzenie bagażu – Ubezpieczenie Bagażu 
15.000 PLN 

9 
Tire damage insurance – Tire insurance / Ubezpieczenie uszkodzenia opony 

– Ubezpieczenie Opon 
15.000 PLN 

9 
Windshield damage insurance – Window Insurance / Ubezpieczenie 

uszkodzenia szyby – Ubezpieczenie Szyb 
15.000 PLN 

10 

Mandatory third-party liability insurance for motor vehicle owners and third-

party liability insurance for motor vehicle owners in international traffic – 

MTPL Insurance and Green Card Insurance / Obowiązkowe ubezpieczenie 

OC posiadaczy pojazdów mechanicznych oraz ubezpieczenie 

odpowiedzialności cywilnej posiadaczy pojazdów mechanicznych w ruchu 

zagranicznym – OC Zielona Karta 

PLN 29,876,400 for a single 

Insurance Event  

- in case of personal injury 

PLN 6,021,600 for a single 

Insurance Event  

- in case of damage to 

property 

17 Legal Protection Insurance / Ubezpieczenie ochrony prawnej 150.000 PLN 

18 
Legal assistance insurance - Legal assistance insurance / Ubezpieczenie 

pomocy prawnej – Ubezpieczenie Asysty Prawnej 
n/a 

18 
Insurance for the organization of roadside assistance – Assistance Insurance 

/ Ubezpieczenie organizacji pomocy drogowej – Ubezpieczenie Assistance 
n/a 
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